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Satoko SHIRAI (ILCAA Joint Researcher, University of Tsukuba / JSPS)
“An overview of typological studies on ‘It rains’”

AEIDT—~Th D ‘Itraing’ DEEFHMIEICENTED LS b TE 2%
B L7-, 20 BT, Frlo, [RBEERBLZEAGRMNWELE D ISR L7z Eriksen 5O
WA R L, RER O AT o7, fime LT, BT L —HEET 5T,
‘Itraing’ BT DRBALLLTOL I ITHETLHZ L2 E L7z, [1] Argument type;
[2] Argument-predicate type (& & (Z Cognate / Synonymic / Split @ 3 212 Fz43%H): [3]
Predicate type.

Ryo MATSUMOTO (ILCAA Joint Researcher, Kyoto University of Foreign Studies), ““It
rains’ in Uralic and Tungusic”

(ARED] LV BREZ EICAFTTERT AT (AZAY) [ BETRT ¥ (47 (B
HAT) . ZLTEOWGFTRT CHAT @FIFEMTEVWZ N B XA 7D
TALALE T 72) 120D 835, VINEBICBNTIZIOETOXAL TRRLR
LD, DA RLIRY  CHEA Tl ThHAIEND, 4il, HLWTHEEOEL L
N HFIZaPINDETEN LTI L DGR AN Tz, Y 7 —RARBIicBW L, 12IE
BT TCHATDHNPBLEIN, RIEEERTHIZAFATHEGE THERZ D LV ) FE%
HEEICH D EF XD,

Atsuko UTSUMI (Meisei University), “Expressions for ‘It Rains’ in Formosan and
Malayo-Polynesian Languages”

Hi55EFormosan languages) &~ 7 3« R U 12U T REFEICEIT 5Tt Raing DFILT K
ELZODEA T oND, —2oRIF TN ZE%RT 240080 E Ed#E L LTHE
bins, WFEOHEH] OX A7 Thb, ZOHEEEFHTHELNTWALEA 4T LT
MANoN 556 TIREBMIZIZES R —TH o, ZOADX A F3AFD T (ZE)5EEEE
DEMTHEA4 T ThDH, —DHDOXA T I L —iEOKRESTE0A v R TREFENY



TIEHED, L= T HEBEA LV RRXVT DAY NI, Vv VE, X% - hv BT
BT %, “ORDZATITRELT 1) B 2 A TOREGEN AT Dl (> F
FT oA AT U= v ) ICRZIT bR,

Hidetoshi SHIRAISHI (ILCAA Joint Researcher, Sapporo Gakuin University), “‘It rains’ in
Nivkh”

The geographic distribution of the two forms meaning ‘rain’ in Nivkh [1ix] and [nix], differs
from the cases reported in the current research project so far; it is not separated by the dialectal
border between the two main dialects Amur and Sakhalin. Rather, [nix] is distributed in the
southern half of the Sakhalin dialect area, in which the spoken dialects are regarded as
subdialects of the Sakhalin dialect.

Mika FUKAZAWA (ILCAA Joint Researcher, The Foundation for Research and Promotion of

Ainu Culture), “‘It rains’ in Ainu”

TARXFETITHBED | 1T, AR TR & W) 4 e fﬁi—@ﬁﬂ (dummy verb) |
(Mulchukov & Ogawa 2011;2) ZHWTEKBE L, FERITIKRE S UDIZpH I D, 5"
A7 AFAFEO ) 2 I3Se2) W) —HEEZ HWD 2 A 7T, dWBEIZIRL< 5
ﬁ¢50&4f8m@ku“ﬁb\ﬁﬂCf@%éjkwoéﬁﬁﬂ\&47Ci%
WBHEO P RENIC A L, TR @ Ty & —HEBEEE2 AW, ¥4 7 DOTEH
S, OTHBEF siriwin & W IH B TOAFE S, LEESF SO TRADBE W] I2hHT
LEEE EEZ HND (<sir- [THEEEERE [H72 0 EIRM) . wen [X1TEBNG [V ), TR
RITZWHE] (1792) (21, TR Lo RELIC TR=) R Tvxz=] LW FEEHR
WS, IBEERETONESCE T TS O weni & OBENRE 2 b b,

Shinsuke KISHIE (ILCAA Joint Researcher, The University of Tokushima), “‘It rains’ in
Japanese”

HAGEE G R O 556 & [FIER, %%’%fé%ﬁiﬂii?4V?Afwé [/)
RNE] ol FRCKBICET 25T DASAERZVMEN S TR H D . HAGEDOR:
e LTRETE D, BKETiFﬁﬂwéjkwot a. A F=3—n vy s
RED L D 7o FE AFRERE (impersonal subject) % V97, TRIZ2SE% ) 7 Ame ga furu” =It
rains. & Wo 72 E VW5, HAGEOREIEIL, SOV AL LTWD, TS @
ek, B2 NHBEICTH DL, m(£;)+hé(ﬁﬁ) Thbb, SVO
L2 d, BEKEFEEED, ARBHTSIZBNTTIRXTR—-THDLEEF > TLU,

Fumiki SUZUKI (Nanzan University)
“‘It rains’ in Sinitic”
HEFESFSICRIT S TS 13, BhF+45 (BRVGEE) MEx &5, FE2RER
IRHCHAT D [ LALFIHHT 2 TH) C© RILEAESR & LTl a =7,



WL DA TE TR & T DREREN AT 505, Lol M 2k -
THMrSnTnD, AFpmid, TR NEEAETH L, IR - IR TIE k) 23
DT D, oo IWRATIE, A/~ FRICHkT 5 Tdida) 261D,

Mika KONDO (ILCAA Joint Researcher)
“‘It rains’ in Austroasiatic”

ARERTIE, FTA—A a7 VTHEEO—FIE LT, XM LAGEICBIT D KERE
[ZOUWTHAIT Lz, X R T LGED mua T &9 35IE, AR bERNCH RV G, 2
B HAWT TS 23K T 12iT a)troi ‘sky, heaven (n)’+ weather verb/adjective, b)
(Noun phrase for place or time +) weather verb, c) Weather noun + verb @ 3 > DR BL)N A HE
Th D,

A=A a7 OTEERICBT S T EWOBEOME R THL &, T OMBENS
iR T LFED mua (2N D A) CmVh type Wi B AL TEY . kb
TWEATH D Z BRI ND, — T BRI E R TH D & R M T LFED a), b),
C)DMEIZINZ, & 51T d) to fall, to rain (v) + rain (n), e) NP [rain (n) + to fall (v)] + to fall
MEBRLZEBLHAINDGD, FEMICONWTIEES LR bR/ENLETH D,

Atsuko UTSUMI (Meisei University), “Accent in Austronesian Languages”

AFERTIEFA—A PRI THBDOT 7y MZOWTERBENRMER R~ 4 —
A MBRAUT BBV TL, BEORENEHEMN Tho72B 2 b TWN5, RKEH
NERFEEZFF> TWDLEAIL. ZOEHIICT 72y kb, %9 ThWGEITRKEES
W7 7B MRk TWeEBE 2 bND, BIEOA—A br XU T EEREICBW L, ORH
DEBRAZENBH Y, EOEREOT 72 "RHLXA T, Q7 78y FOMEN
EE CREEHE. @7 7y hOMENEE CUKREH, @7 7 & b OALEDEE CTH
WREH, @7 7t FOMEPERBICEIE T D D3 al3F DALEIT R & T Tb,
©7 7t FOMENERN, OFRNRFERND D, &V THODZA TI2niT b,
DFZ AR BN F LRI L, OB Ao SiE0FEEZ T 0D, O
EF7 A4V ECROEND, EOMITEENE T 4 VL A2 RRTTITHT THIEHIC
LTV D,

Mitsuaki ENDO (ILCAA Joint Researcher, Aoyama Gakuin University), “‘It rains’ in
Tai-Kadai”

AZA 7L LT W) 45 - BhEARR TR CEDILD b DD & OFEER b
FTLREDT=TAFFETHRLI, —FBHVWLDEHELZ. B XA 7L LTI "sky" +V
WY, RITVEBFEOHH L LTHNLD, CH AT & L TE"sky" + N+ V )3 &
v, TH 3AFEERY, L5 EVWOHENPT<, EZATDON+VRELE L



FUREIETHY, WHEZABICAOND, T LT, D XA 7D "sky" +V + N <
FAAZ7O V+NAEZEELE L CHEERNIZE G, PERET TR - %W EXRBLT5
NMDOEETIZH TR EINT-bD EHE LT,

Satoko SHIRAI (ILCAA Joint Researcher, University of Tsukuba / JSPS), “‘It rains’ in
Tibeto-Burman”

F_y h=E~EIRO AL BT 2RI, ERFBLE DX, LT O
KO TEDHZ L&/ LT, [A]argument type, [B] predicate type, [C] argument-
predicate type. & 52, [C] I, [C-i] cognate type, [C-ii] synonymic type, [C-iii] split type (Z
TIBETE D, ZhoDZ A TOMBMA M2 T 5 & [A] ZFEISVEENC, [B] &
[C-i] 1EZHERIZ, [CAil] 1XFEERIC,  [CHii] IR Abhns, 2z T, i
EB Tl iT/\“COD/)‘M’ 7'H %ﬁ"éﬁ%é LEDZ Enn | B & B T, 6 &
PEERCIIAFED . BERNERBROB LA I3 H 5 Z LR LNk T,

Yoichi NAGATO (ILCAA Joint Researcher, Tokyo University of Foreign Studies), “‘It rains’
in Arabic”

T I ETREROREME (T TR, VI T AT, VT b~ T LT HD)

TIX, BFEPRBEOPFLTHY, FiER L THFHIOATE I ORI KW TH S, fi
ZIE bitmagrar (27 h) R bifi (ONVAF ) R E R L A —EFEE L Cid- dunja

(o) RBINLGEHZV, —F, JERHIECIEF3E4 TR BARBLOHLIT
%, Blz1X alxariifnazal [RfF+ TV 7] (FA2=VU7) | soboualmé [{< + [H] (/7
=TOXE) R, FEEHFELA I Lo TWnDE LD L H 5, Ped taamel if~fita [HET -
35« W] (711/5’) o MHIOT Z T EETITEEIHR L CTh o2 b O, JEfZE TIX

fih S FEAE & (1 EEOWER LI X > TEFBEPOLORBD —MIL LR & 5,

Hiroyuki SUZUKI (ILCAA Joint Researcher, National Museum of Ethnology), “Findings from
100 maps of the Swadesh wordlist of Yunnan Tibetan”

ZO¥FTIE, HFEMFEOET ) 7T 7 L LT H MR 21T > TV 5 100 Linguistic
Maps of the Swadesh Wordlist of Tibetic Languages from Yunnan Ok & J5ik, HiIKTER D
%m 100 FEDFER D43l 7e IZHOW Tt 217572, 10035& W2 Eh, BTy

$i’3 27 %U\LODF%% b B, b MR B 2 R 2 L 2k,



